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Η ΔΙΑΠΑΛΗΣ

ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ ΑΝΕΚΔΟΤΟΥ ΠΟΙΗΜΑΤΟΣ 
ΟερΙ ύ π Λ ρ ξ ίω ς  θ εο ΰ

....Ε ίνα ι. θ ϊ έ ί . f 'v a t  β ίό ς ! παντού , έπάνω, κάτω,
Είς τούς β «0« ΐ; ωκεανού·;, ei« ιούς λευκούς αιθέρας, 
Εις των Ζςρόρων τήν πνοήν, είς γαύρον καταιγίδα, 
Είς τής νυκτύ; τό έρεβος τή νλέμ .ψ ιν  τής ημέρας, 
Εις τεΰμνημβίου τόν?αυρόν> τοϋβρέφουςτήνκοιτίδα' 
θςόν εγκλείουν ακαντες τοΰ οώαπαντος ο! χώροι. 
Καί τάνθη τ4  περικαλλή, καί τά  τραχέα ίρη,
Κ' ή  δρόσος καί τό δάκρυον τής μετάνοιας ρέαν. 
Τόν Κύριον δ ιαλα λ ίΐ βρυχώμενος 6 λέων,
Τόν Κύριον ή αηδώ ν καί τ ις  δέν τδν κηρύττει ; 
Τά έμψυχα καί τάψύχα, δ μήρμυγξ καί τά  κήτη 
Τ6 παν καί όλα, πανταχοΰ ύπάρχει άοράτως.
Κίς βά0ο< καί εις Ικταβιν, εί; ύψος καί είς πλάτος.
Εις τής πηγής τόν ψίβυρον, καί είς τό πλήττον κύμα, 
Τόν θάνατον κ α ίτή ν  ζωήν, ά λλ ’οχι κ’ε ίς τό  κρίμα... 
Είναι Θιός, κ α ί είς τήν γήν κ’ είς τουρανού τό δώμα, 

Ά λ λ ’ είς καρδίαν δυστυχούς πλειότερον άκόμα . . . .  
Καί δέν έδόθ’ ή έξοχος αυτή δημιουργία,
Λΰτή ή τόσον ιερά καί τρισαγία φύσις,
Τ4 καλλιτέχνημα ένός θεού, νά ήνε λεία  
Κτηνώδους Ολης, καί σο?£ν'άσόφ»ν ποτέ κτήσις 1 

ΛΧ. ΠΑΡΛΣΧΟΕ

Η ΓΕΝΝΑΙΟΤΗΣ ΤΟΥ ΜΙΚΡΟΥ 
ΠΕΛΟΠΙΔΑ!

Εφεύρετε, βέβαια, μικροί μου φίλοι, οτι 
τον Αύγουστον είνε πολλά οπωρικά, άλλ’ 
ίσιος δεν είξεύρετε, ότι όταν είνε πολλά τά 
οπωρικά είνε καί αί σφάκες πολλά ;. Διότι 
α ί σφήκες —  ώς νά ήσαν μικραί συνδρομή- 
τριαι « της Διαπλάσεως » καί αύτα ί! —  αγα
πούν πολύ τά οπωρικά καί τά γλυκά,.

Ό  μικρός Πελοπίδας, τον όποιον βλέπετε 
εις τήν πρώτην σελίδα τούφυλλαδίου τούτου, 
δέν έδιδε καμμίαν σημασίαν είς τάς σφήκας· 
σφήκες! καί τ ί είνε αί σφήκες; πολλάκις 
μάλιστα ήπόρει πω ς τόσοι καί τόσοι μεγάλοι 
άνθρωποι Ιφοβούντο εν τόσον μικρόν πράγμα, 
καί. οταν τάς έβλεπον νά πλησιάζουν επάνω 
των τάς Ιδίωκον ώς νά είμπόρουν α ί σφήκες 
νά τούς π ε ιρ ά ξ ο υ ν !.. . .  τφ  έλεγον μάλιστα 
δτι κεντούν α ί σφήκες καί προξενεί πόνον 
πολύν τδ κέντημά τω ν ! αλλά τ ί ;  αυτόν νά 
κεντήσουν; ας τολμήσουν καί βλέπουν I δυ
στυχ ία  τω ν ! θά τάς πιάση άπό τό κεντρίτων 
με τά  μικρά του δακτυλάκια καί θά τάς

δ ιορβώοη  πού νά τό ενθυμώνται είς δλην των 
τήν ζω ή ν !

Αύτάς τάς ιδέας ε ίχ εν ¿μικρός Πελοπίδας 
διά τάς σφήκας, κα ί ήτον ολος χαρά καί 
υπερηφάνεια διά τήν γενναιότητά του.

Μίαν ήμέραν δμως, έν φ  έτρωγε εις τό 
δωμάτιόν του έν ορεκτικόν φαγητόν, έπ έ- 
ταξε πλησίον του βομβίζουσα μία μαύρη καί 
κίτρινη σφήξ , ή οποία σ ιγά σ ιγά ήλθε καί 
έκάθησεν επ ί τοΰ βραχίονός του. Παρατηρή
σατε τον Πελοπίδαν πώς τήν παρατηρεί, μέ 
περιέργειαν άλλα κα! μέ απάθειαν.

’Εγώ ήμην βέβαιος δτι δεν πειράζουν αί 
σφήκες, σκέπτεται. Πώς; αυτό είνε τό τρο
μερόν θηρίον τό όποιον φοβούνται όλοι; χά 
χ ά , χ ά ! κα ί τήν παρατηρείκαί μ ε ιδ ιά . . .  α, 
νά, ανοίγει τά  πτερά τη ς , θά φύγ^ , φεύγει, 
θά μέ εφοβήθη βέβαια, λ.έγει με τον νοΰν 
του,εφυ . .  . ώ χ ! τ ί ε ίν ’ αύτό; ώ χ  βελόνη 
εχώθη εις τή ν  χ ε ίρ «  του έκεί όπου εκάθητο 
ή μ έλ ισσα ; ώ χ ,  πώ ς πονεΐ, πώς πο νε ΐ! . .  ·

Κλαίει, φωνάζει ό Πελοπίδας, ή  μήτηρ 
του τρέχει κατατρομαγμένη κα ί ό Πελ,οπίδας 
τή  δεικνύει, έν μέσιρ των λυγμών του τόν 
βραχίονα του δστις έπρήσθη, εφούσκωσεν, 
εγινε τόσος!

—  Τί έχεις παιδί μου Πελοπίδα, τ φ  φω
νά ζε ι, ή μ ή^ Ρ  του , ποΐος σ ’ ¿π ε ίρ α ζ ε ;  .

—  Ή  σφήκα μ ’ Ικέντησε! άποκρίνεται ό 
Πελοπίδας δστις τήν στιγμήν εκείνην άπό τόν 
πόνον του τόν πολύν ¿λησμόνησε καί τήν γεν
ναιότητά του καί όλα .Ή  σφήκα μ’ Ικέντησε!

Ή  μήτηρ του έβρεξεν αμέσως με δξος τόν 
βραχίονα του, καί ό τρομερός πόνος έπαυσε* 
άλλ’ ή συνείδησις του τφ  έλεγεν άπό μέσα ·

—  Είσαι ανόητος* δεν ακούεις δτι σού 
λέγουν οΐ μεγαλείτεροί σου* .ήθελες νά κάμη; 
τό παληκάρι·-αί! κεντφ λοιπόν ή δεν κεντά 
ή σφήκα; πώς δέν τήν έπιασες άπό. τό κεντρί 
τη ς ; άλλην φοράν οταν σοι λέγουν οί μεγα
λείτεροί σου δτι έν πράγμα είνε κακόν καί 
πρέπει νά  προφυλάττησαι, νά τούς άκούης* 
πώ ς σ’ έφάνη ό πόνος; άφ’ ου συ δέν ειμπό- 
ρεσες νά όωρθώσης . τήν σφήκα , δπως έκαυ- 
χάσο, σέ διώρθωσε σέ τουλάχιστον ή σφήκα;

* *
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ΤΟ ΙΑΤΡΙΚΟΝ ΤΗΣ ΠΕΡΙΕΡΓΕΙΑΣ
. Ή το ή Σοφία ή οχληροτέρα των περιέρ

γω ν κορασίδων ά^’ ό’σας έγνώρισά. Ουδέποτε 
επήγα εις τήν οικίαν τού πατρός της χωρίς 
νά  μέ ερωτήση δι* ολα 
τά  πράγματα άτινα 
έφερα επ ’ εμού, καί 
χωρίς νά ψαύση τά |ν- 
δύματά μου, τό ώρο- 
λόγιόν μου, τόν πΐλόν 

. μου ή τόν δακτύλιόν 
μου. Έ φευγα  άπό τούς 
δνυχάς της άνω κάτω.

■ 'Ο πατήρ της δστις 
ήτο πολύ φίλος μου, 
κάλλιςος άνθρωπος καί 
ολίγον φιλάσθενος, είς 
μάτην εξώοευε τάςσυμ- 
βουλάς του καί άπηλ- 
πισμένος πολλάκις μοΐ 
έλεγε:

—  Πώς θά κόψω 
αύτό τό ελάττωμα άπό 
τό άνήσυχον τούτο 
π λ ά σ μ α !

Δέν Ιτόλμα νά τήν 
συμπαραλάβη εις τάς 
διαφόρους οικίας 
όποιας Ιπεσκέπτετο , 
διότι ήτο βέβαιος δτι 
θά επεστρεφε μέ μ ίαν 
σύγχυσιν σπουδαίαν, ή 
όποια θά ¿χειροτέρευε 
τήν κατάστασιν τής 
ύγιείας του. Ή το  βέ
βαιος οτι, οπού ήθελεν 
εμβή ή Σοφία ,  .τά 
πράγματα δλα θά ή λ -  
λαζον θέσιν καί ίσως 
ενα , δύω άπό εκείνα 

* θά έσαρώνοντο εις τ ε -  
ί μ άχ ια . Άδιακόπως τήν 

¿συμβούλευε:
—  Νά κόψφ,ς κόρη μου, αυτήν σου τήν 

περιέργειαν διο'τι είνε μέγα ελάττω μ α ,Λ »ο ιο τ ι .........................

Χ ίλια  δύο διότι καί άν τή  ελεγεν, Ικείνη 
τήν άλλην ώραν αμέσως πα^τ/ά μ α ς  τ έ χ ν η  
χ ό σ χ ι τ ο . Ή λλαζε τόπον είς δλα τά πράγ

ματα τής οικίας.
'Ο δυστυχής πατήρ 

της είχε πλέον άπο- 
κάμει από τήν χα χ ο -  
χιψοΑιά, τής κόρης του 
καί έσυνείθ ιζενά  λέγη!

— Παναγία μου, τέ
λος πάντων ας λάβη 
άνάλογον τιμωρίαν μή
πως διορθωθή ό δεκαε
τής αυτός διάβολος.

Καί πράγματι προς 
μεγάλην χαράν καί 
εμού ακόμη, σκληρώς 
Ιτιμωρήθη η  περιέρ
γεια  τής σ χ α ν ό α . ί ιά -  
ρ α ς  μίκράς μου φίλης.

’Επέστρεφεν ημέραν 
τ ινα  αΰτη άπό τό σχο- 
λ ε ΐο ν , δτε έξήρχετο ό 
ιατρός δστις έπεσκέ— 
πτετο τόν πατέρα της. 
'Ο ιατρός τήν εθώπευε 
τρυφερώς —  διότι καθ’ 
δλα τά άλλα ήτο καλ» 
λ ίστη  καί εύφυεστάτη 
κορασίς καί ήτο, εκτός 
τού ελαττώματος της, 
λ ία ν α ξ ια γά π η το ς,—  
οταν ό πατήρ ερωτφ 
τόν ιατρόν:

—  Μήπως θά είνε 
δυσάρεστον είς τήν 
γεύσ ιν;

—  Ά π ’ ενα ντ ία ς , 
άπαντα ό ιατρός, ενφ 
εξηκολούθει θωπεύων 
τήν Σοφίαν, είνε γ λ υ - 
κύτατον καί ώς λεμο

νάδα γ κ α ζ έ ζ .
Αύτό ήρκει διά τήν Σοφίαν .
'Ο πατήρ της Ιξήλθε καί επιστρέψας Ιτο-

Κ«ί iv a 6ä®a H l  τή? πρώτης τυχούσης καβήκλις  
κατεδίόαυί τήν βιάλην.
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ποθέτησεν εις το ρ ά φ ι  τοΰ δωματίου του μίαν 
φιάλην περιέχουσαν έν άγνοίφ τής Σοφίας τό 
ιατρικόν, καί έξήλθε μετ’ έμού εις τόν περί
πατον.

Μόλις έμεινε μόνη ή Σοφία καί ή περι
έργεια της έκορυφώθη.

—  'Γί. περιείχεν ή φ ιάλη ; Ά ,  βεβαίως, 
εκείνο τό όποιον ήτο γλοκύτατον κα'ι ώς λε
μονάδα γκαζέζ. Νά μή τό ίδή ! Νά μή τό 
οοκιμάση! Πώς γ ίν ε τα ι;

Καί χωρίς νά χάση καιρόν, άναβάσα έπί 
τής πρώτης τυχούσης καθήκλας, κατεβίβασέ 
από τό ράφι τήν [φιάλην, τήν οποίαν έφερεν 
ό πατήρ της καί ή όποια είχε πλέον καταν
τήσει τό άντικείμενον τής ¿κατασχέτου πε
ριέργειας τη ς .

Τήν ήνοιςε χαμογελώσα καί Ιοοκίμασεν: 
— "ί^! ή το πολύ ώραίον, μά πολύ ώραίον! 
Ή  καλή σου. ή Σοφία ολίγον κατ’ ολίγον 

έστράγγισε ολον τό περιεχόμενον τής φιάλης 
καί διά-νά σκεπάση τό .σφάλμα της, τήν 
έγέμ ίσ ε ' μέ νερόν, ερριψε μέσα καί ολίγην 
ζάχαρην καί τήν έθεσε πάλιν εκεί όπου ήτο: 

-— Νά ίδή θά το καταλάβη ό μπαμπάς; 
"Οταν ό πατήρ της έπέστρεψε τήνεύρεν είς 

οίκτράν · κατάστασιν.
Έ κοίλ ία  της έγουργούριζεν άδιακόπως, ως

γερογάτος θωπευόμενος, τά  δέ αποτελέσματα 
των κοιλιακών τούτων γουργουρισμάτωνέκοά- 
τησαν τήν Σοφίαν κλαίουσαν, πλέον τω ν δύο 
ύρών, κεκλεισμένην εξ ανάγκης καί έκουσίως 
είς τό βρο>μερώτερον οωμάτιον ή χώρισμα 
τής οικίας. Έ κλα ιε  καί ώδύρετο δι’ δσα I - 
πασχεν, άλλ’ ήτο πλέον αργά, διότι ή περι
έργεια της τήν ώθησε νά  κενώση ε ίς  τόν 
στόμαχόν της εν πολύ δραστήριον καθάρσιον, 
τό όποιον ό ιατρός περ.ιέγραφε μέ τάς λέξεις 
«γλυκύτα τον καί ώς λεμονάδα γ χ α ^ Κ  ·» 
"Ολην τήν νύκτα δεν έκλεισε μάτι από τάς 
ενοχλήσεις.

Πηγαίνετε τώρα νά εΐπήτε εις τήν Σο
φίαν νά πειράξη ή νά  μετακινήση πραγμά 
τι* θ ά  χαμογελάση σαν άγγελος καί θά σάς 

« « ή !  , , . „
— Τά καλά κορίτσια κάθηνται ήσυχα καί 

δεν έχουν ποτέ περιέργειαν άκαιρον.
Τόσον ίατρεύθη άπό τό ελάττωμά της ε

κείνο ώστε αν τυχόν ,ΐοή κα'αμίαν άπό τάς 
μικρός της φίλας νά έχη τό ελάττωμα αυτό, 
πλησιάζει τήν μαμά τη ; καί τή λέγει σ ιγά 
σ ιγ ά :

—  θ έλ ετε  νά τήν ιατρέψετε άπό τήν 
περιέργειαν; Δόσατέ της τό  καθάρσιον τοΰ 
μπαμπά μ ο υ .  ΙΟ Γ Λ Ι Ο Σ  Π ΟΛ ΓΛ Σ Χ Ο Λ Ο Σ.

. Ο ΠΡΟΣΤΑΤΗΣ
—  Σάς. απαγορεύω Ιγ ώ νά  πειράζετα ι τήν 

δυστυχή κόρην! άκούετε ;
—  Καί ποιος ε ίσα ι σύ καί μάς ’μ ιλφς με 

τέτοιον τρόπον; .
—  Ποιος είμ αι; τώρα τό μαθάνετε.
—  θαρρείς πώς διαβ ζείς βιβλία καί φο

ρείς καί καλά-φορέματα καί σέ λογαριάζου
με ; πήγαινε ’ς τή δουλειά σου !

Ό  Άρίσταρχος έρριψε κατά γη ς τά  β ι
βλία του καί τά τετράδιά του καί πλησιάσας 
πρός δυστυχές κακοενδυμένον κοράσιον, ο- 
περ τρέμον Ικρύπτετο όπισθεν αύτοΰ, παρε- 
τήρει με βλέμμα όργίλον τά  τρία · ρυπαρά 
καί χονδροειδή φυσιογνωμίαν έχοντα πα ι- 
δία, τά  όποια εδείκνυον μέ τούς μορφα
σμούς των καί τάς ύβρεις των δτι τόν περιε- 
φρόνουν.

' ’Ιδού τ ί ε ίχ ε  συμδή:
Ό  Άρίσταρχος έπιστρέφων άπό τό σχο- 

λείον, ήκουσε κραυγάς, τ ψ  έφάνη μάλιστα 
δτι ήσαν φωναί παιδιού· ένόμισεν δτι δυστύ
χημά τ ι συμβαίνει καί έτρίξεν· οταν έπλη- 
σίασεν ένόησεν δτι α ΐ  κραυγαί τάς όποιας 
ήκουσε προήρχοντο άπό μ ίαν μικράν κόρην 
έξ ή επ τά  ετώ ν,τή ν όποιαν τρία παιδία επ ε ί- 
ραζον, καί ίσκόρπιζον ε ί ;  τόν δρόμον τό 
οεμάτιον των φρύγανων τά  οποία μέ τόσον 
κόπον κατώρθωσεν ή δυστυχής κόρη νά  συλ- 
λέξη διά ν ά .τ ά  ύ π ά γ η -ε ϊς  τήν πτω χικήν 
των οίκίαν.

Α μέσω ς ό Άρίσταρχος τοΰ οποίου'ή α
γαθή καί γενναία καρδί.α δεν ύπέφερε τήν 
κακεντρέχειαν ταύτην, επλησίασεν εις τήν 
μικράν 'Ελένην, τή  είπε νά μή φοβήται, καί,
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κατακόκκινος άπό τόν θυμόν του, ήρχισε νά 
όμιλή πρός τά παιδία.

Τάπαιδία εκείνα άπήντησαν είς τόνθυμω- 
μένον Άρίσταρχον μέ αύθάδεις γέλωτας καί 
μέ ά πειλάς* καί δσον περισσότερον ώργίζετο 
ό νεαρός μαθητής τόσον καί αύτοί έδιπλα- 
σίαζον τάς ύβρεις των καί τάς άπειλάς των.

'Όσοι ί ί ν ε ' κακοανατε- 
θραμμενοι καί αμαθείς 
ευχαριστούνται πολύ νά 
υβρίζουν δσους έχουν κα
λήν άνατροφήν κα ί ο'μι- 
λοΰν καλά . Κατηγορούν 
τούς πεπαιδευμένους διά 
τά  β ιβλία  των, τούς κα- 
λοενδεδυμένους διά τά έν- 
δύματά τ ω ν ,  έν γένεί 
όλους δι’ ο,τι καλόν έχουν.
Ά ν τ ί νά προσπαθούν νά 
γείνουν καί αυτοί όμοιοι 
μέ τούς καλούς, νά ομι
λούν καί αύτοί καλώς, νά 
μάθουν καί αύτοί γράμ
ματα, νά κατορθώσουν νά 
ένδύωνταί καί αύτοί κα
λώ ς, τ ί κάμνουν ; αύτοί' 
ως φλύαροι καί άνάγωγο*. 
ευχαριστούνται νά υβρί
ζουν τούς καλούς, έν φ  οί 
λόγοι των οί κακοί μόνον 
τόν εαυτόν των βλάπτουν, 
χωρίς ποτε νά εΐμποροΰν 
νά βλάψουν εκείνους πρός 
τούς οποίους αποτείνονται.

Ά λ λ α  τά καλοανατε- 
Οραμμένα παιδία δέν πρέ
π ε ι νά έρεθίζωνται άπό 
τήν μεγάλην των βαρβα
ρότητα , ουδέ πρέπει να 
καταοέχωνται νά γίνωντα ι ώσάν αυτά.

Ό  Άρίσταρχος όμως ό οποίος ,ήτον οξύ
θυμος καί εύκολα ίπ ε ρ ν ί  φω τιά , άγανακτή- 
σας άπό τούς χλευασμούς τών τριών παιδιών 

! προύχώρησε πρός αύτά. Μία ιδέα τήν οποίαν 
[ δεν έπρόφθασε καλά καλά νά συλλογισθή 
, διήλθεν άπό τόν νούν του. ’Ήθελε νά τιμω-
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ρήση τούς κακούς εκείνους άγυιόπαιδας (μάγ- 
γκας) διά τήν σκληρόν των διαγωγήν πρός 
τήν μικράν 'Ελένην. . -

—  Σ ιω πή ! άνεφώνησεν οργίλος ό Ά ρ ί- 
σταρχος. Μαζέψατε αμέσως ένα οευ,άτι φρύ
γανα διά τήν μητέρα τής Ε λένης σάς λέγω , 
μέ άκούετε; Α κόμ η ;

—  Ά μ ’ οέ; ορισμός σ α ς , αφέντη.
—  Για ακουσέ τ ο ν  ’σαν δεκανέας πού 

κάνει γυμνάσια προστάζει· τ ι στέκεσθε καί 
δέν τού κάνετε τό σχήμα;

—- Έσκορπίσατε τά  φρύγανα τής Ε λέ
νης, καί τήν έκάματε νά κλαίη τόσην ώραν, 
ή π τω χή  της μητέρα δέν θά εχη ξύλα νά
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βράση τό φσγητόν της απόψε · πρέπει δλα 
αύτά να τά όιορθώσητε.

—  Μήπως είσαι ιεροκήρυκας και μάς κά- 
μνεις διδαχή) α ΐ ; Καί αν ήθέλαμε νά τα 
μαζέψωμε τα  ξύλα, άφοΰ μάς τό λέγεις σύ 
δεν τά μαζεύομε, δέν τά μαζεύομε.

—  Ά  ! λοιπόν δεν ακούετε λ ό γ ια ;« ' !  
καλά. θ ά  ίδουμεν, βρωμόπαιδα !

Καί ό Άρίσταρχος μανιώδης έφώρμησε 
κατά τοΰ άγυιόπαιδος, ό όποιος εόρίσκετο 
πλησίον του, καί τόν ήρπασεν άπό τον λαι
μόν λησμονών οτι ή ανατροφή του δεν τψ 
συνεχώρει νά γρονθοκοπήται μέ τό τυχόν 
άνάγωγον παιδίον.

'Η Ελένη κατατρομαγμένη έφώναζε δυ
νατά. Τά άλλα δύο παιδία βλέποντα δτι ό 
Άρίσταρχος ήρπασεν άπό τόν λαιμόν τόν 
σύντροφόν των ήτοιμάζοντο νά έφορμήσωσιν 
εναντίον του, δσον δέ γενναίος καί αν ήτο 
ό Άρίσταρχος θά ένικίτο άπό τα τρία πα ι- 
δΐα· άλλα τήν στιγμήν εκείνην εις τό άλλο 
άκρον τοΰ δρόμου Ιφάνη ίππεύς τις, ό όποιος 
άκοΰσας τάς φωνάς τής Ελένης ¿κέντησε τόν 
ίππον του, δ.στις ετρεξε ταχέως ώς αστραπή 
πρός τό. μέρος δπου εΰρίσκοντο τά παιδία.

Ό  ίππεύς ¿κείνος ήτο . . . τίς θά τό φαν- 
τασθή ; ή το ό θείος τοΰ Άριστάρχου δστις 
επέστρεφεν έφιππος από τό κτήμά του, το 
όποιον είχεν έκτος τής πόλεως. Φαντάζεσθε 
δέ με ποιαν εκπληξιν είδε τόν ανεψιόν του 
φιλονεικοΰντα καί παλαιοντα μέ τοιαΰτα 
παιδία.

—  Άρίσταρχε, έφώνησε, τί είν’ αύτά ;
'Ο Άρίσταρχος, κατεντροπιασμένος διότι

παρεφέρθη άπό τόν θυμόν του, ¿χαμήλωσε 
τούς οφθαλμούς του, 1ν<ρ τα άλλα τρία πα ι
δία μή προφθάσαντα νά φύγουν Ιστρεφον 
εις τάς ρυπαράς των χειρας τούς μάλλινους 
των σκούφους. Ή Ε λένη είχε κρυβή όπισθεν 
τοΰ Άριστάρχου.
^  — Τί συμβαίνει λοιπόν, Άρίσταρχε; λέγε 
^μου, διατί μαλόνεις με αύτά τά παιδία;

'Ο Άρίσταρχος διηγήθη άπλούστατα τί 
συνέβη, έκφράζων συγχρόνως καί τήν λύπην 
του, διότι άφήκε νά τόν παραφέρη ό θυμός 
του.

—  Γρήγορα νά μαζέψητε άπό ένα δέμα 
φρύγανα καί νά τά ΰπάγητε εις την μητέρα 
τής Ε λένης! έφώναξεν ό θειος τοΰ Άριστάρ
χου μέ βροντώδη φωνήν.

Τά τρία παιδία άφ’ ενός μέν μετανοή- 
σαντα δια τήν κακήν των πράξιν, άφ’ ετέ
ρου δε έντραπέντα καί φοβηθέντα τόν θειον 
τοΰ Άριστάρχου, οστις τά ¿γνώριζε, διότι 
ενίοτε οί γονείς των είργάζοντο είς τά κτή
ματά του, ύπήκουσαν είς τήν φωνήν εκείνην 
καί έκαψαν παρευθύς άπό έν δεμάτιον έκα
στον, όπερ έφερον είς την οικίαν τής 'Ελένης.

Ό  δέ Άρίσταρχος λαβών τά βιβλία με- 
τέβη είς τήν οικίαν των, δπου διηγήθη τά 
πάντα είς τήν μητέρα του.

Τό εσπέρας ό θείος τοΰ Άριστάρχου ύπή- 
νεν είς τήν οικίαν των, δπου ώμίλησε μετά 
των γονέων του περί τού συμβάντος τοΰ 
υίοΰ των. θείος, δέ καί γονείς έπήνεσαν μέν 
τήν αγαθήν προθυμίαν καί τήν γενναιότητα 
μέ τήν οποίαν ήθέλησε νά προστατεύση τό 
δυστυχές εκείνο κοράσιον, άλλ’ άφ’ ετέρου 
τόν κατέκριναν δια τήν διαγωγήν του, διότι 
παρεφέρθη άπό τόν θυμόν του καί κατεδέχθη 
νά φιλονεικήση μέ τοιαΰτα κακοαναθραμμένα 
παιδία. Πραγματικώς είχε φανή πολύ ασυλ
λόγιστος· διότι οιέτρεχε τόν κίνδυνον νά τόν 
δείρουν οί τρεις, νά τοΰ ξεσχίσουν τά ένδύ- 
ματα, χωρίς νά κατορθώση νά ώφελήση τήν 
προστατευομένην του κόρην, τήν όποιαν θά- 
¿κακοποιούν περισσότερον τά παιδία εκείνα, 
άφ’ ου αυτός δέν θά ήδύνατο πλέον νά τήν 
ύπερασπισθή·

Διατί ν ' άρχίση νά ομιλη είς τά παιδία 
μέ τοιοΰτον ύφος, μέ θυμόν, μέ τό «  σας 
άπαγορεύω! » Ά ς  ¿πλησίαζε, ας τοΐς ώμίλει 
μέ γλυκύν τρόπον, άς τά έπειθε νά συνάξουν 
τά ξύλα τής μικράς κόρης· τότε θά ήτον 
αξιέπαινος· βεβαίως ή καρδία του τψ  έλεγεν 
δτι έπρεπε νά υπεράσπιση τήν πτωχήν κό
ρην άλλα δέν υπερασπίζουν κατ’ αύτό\ τόν 
τρόπον ή γεναιότης δέν συνίσταται είς τόν 
θυμόν καί είς τάς ύβρεις, καί είς τά ξυλοκο
πήματα· τά παιδία έφαίνοντο δτι είχον αρ
χίσει νά μετανοούν οι» τήν πράξίν τω ν  τό 
£ν μάλιστα έξ αυτών τό ειπε, καί πιθανόν
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μόνα των νά έσύναζον τά ξύλα τής μικράς. 
Ή πρίξίς του ήτον ώραία, άλλα τήν κατέ- 
στρεψεν ό θυμός του.

’Επί τέλους αν ήτον άληθώς γενναίος, άν 
πράγματι είχε μεγάλην. ψυχήν ας ¿σύναζε 
μόνος του τά ξύλα τής μικράς άντί νά κάμη

τόσον θόρυβον Ά λλ ’ όχι, αΰτός ¿θύμωσε καί 
ό θυμός είνε κακός σύμβουλος.

Γενναίος . κυρίως εινε έκείνος ό οποίος 
έχει τήν μεγαλειτέραν γενναιότητα άπό δλας: 
νά ν ικ ή τα  πάθη του, έν έκ των οποίων πα
θών είνε καί ό θυμός. *^

Ο Κ Γ Ο Μ Α Χ Ι Α
Μ Υ Θ Ο Σ

[Τόν κατωτέρω μϋΟον άττοσπωμβν άπό «ήν icpi ¿λίγου έχδοΟε'σσν συλλογήν ΗΤ60Ι ΚΛΙ ΛΙΑΛΟΓΟΙ τοΰ γνω
στοί καί προσφιλοΰ; τσ ΐ; ήμιτέροις άνογνώστσι; ποιηιοϋ « τ ή ;  Γρηά; μέ τό κ αλά μ ι»  κυρίου Δημ. Γρ. Κ αμ- 
ποόοογλον. Τήν χάριν καί βϋτραπελίαν των ποιηματίων τούτων ήδυνήβησσν νά  έκτιμήσωσιν οί ήμίτεροι 
άναγνωστ«; βΰτυχήσβντί; ν’ άνσγνώσωσιν αύτά έ ν 'ο τξ  Διαπλάσει » **τά τήν σειράν των τριών αυτή ; "ετών, 
διά τ ή ; Ό 'τρμαχιο.ρ  δέ τήν όποιαν δημοσιεϋομκν σήμερον λαμβάνουσι πλήρη Ιδέαν των περιεχομένων έν τω 
εκδοθέντι χομψφ φ υλλα ίίω  οκερ βυνι'στώμεν βερμώ; . Πωλείται έν τ ή  τυκογραφείφ τ ή ; η Ένώσεως », άντί 
δραχμή; ) .

Δυδ γάδαροι μαλώνανε σέ ξένον άχυοώνα,
δίνουν κλοτσ ιά !; συχνα ί;—πυκνοί; , 
χαλούν τδν κόσμ’ ά π ’ τή ; βω να ί;, 

δαγκάνει ενα; τ ’ άλλουνού τ’ αυτιά καί τή σαγόνα.

— Ιϊοιό; σοϋδωσε τήν άδεια ’?δ  μέσα νά πατή ση ;;
φωνάζει ό μαυοειδεοός,
καί άπαντφ ό σταχτερό;:

— Κ αί σό μέ τ ί δικαίωμα τ,ρβε; νά μέ σνγχύση;;

Κ’ ένψ μπροστά του; είχανε πίτουρα χα! χριβάρι, 
αχνρο, βίκο καί σανό, 
στήσαν καυγά αληθινό 

καί δέν τολμά κανένα; του; ενα μεζέ νά πάρη . .  .

Κι* απ’ τόν πολΰτό θόρυβο κι* ό νοικοκύρη; φθάνει, 
κρατάει ρόπαλο γερό, 
χωρΐ; νά χάση 8έ καιρό 

τά  δυό πλευρά του; μαλακά σαν τήν κοιλιά του; κάνει..

’Αφού τ ή ; πασαλείφτηκαν κ αλά , σαν ξεπεσμένοι 
κ’ οί 5υό, μέ άδειανή κοιλιά., 
μέ κρεμασμένα τά αυτιά 

ρόγαν ατά τέσσερ’ άπό’ κ ε ΐ, δαρμένοι, ’ ματωμένοι,

Του; φίλιωσε ή δυατυχιά, ή π ίκρα, τό φαρμάκι, 
ένα; τόν άλλον χαιρετφ,

1 λένε πώ ; ήσαν χωρατά, 
κ’ έ πήραν τόν κατήφορο καί τρώνε βομαράχι. . . .

Γ. Γρ. Κ.

ΟΙ ΤΕΣΣΛΡΕΣ ΓΡΥΛΛΟΙ
Ό  κύριος Αγησίλαος είσήλθε ρ,ίαν ήμε- 

ραν είς έν άρτοπωλείον διά νά άγοράση ο
λίγα παξιμάδια. Τά παξιμάδια αύτά ¿σκό
πευε νά τά προσφέρή είς τόν μικρόν του 
ανεψιόν, οστις έσηκώθη άπό ρίαν ασθένειαν 
και δέν είχεν ορεξιν νά φάγη τίποτε. Ό κύ
ριος ’Αγησίλαος Ισκέφθη δτι τά ώραία εκείνα 
παξιαάδια θά ήνοιγον τήν δρεξίν του.

Τήν στιγριήν εκείνην ρ,ικρόν παιδίον Ιξ 
έως επτά ετών, πτωχικά αλλά καθαρά ένδε- 
δυ|μένον, είσήλθεν είς τό άρτοπωλείον^

—  Ή ¡μητέρα μέ εστειλε νά ¡μέ δώσητε 
ένα ψωριί, είπεν είς τόν άρτοπώλην.

Ό  άρτοπώλης έλαβεν ώραιότατον άρτον 
καί εθηκεν αύτόν είς τήν αγκάλην 'τοΰ μ ι- ' 
κροΰ παιδιού.

'Ο κύριος Αγησίλαος παρετήρησε τότε τό

ισχνόν προσωπον του μικρού αγοραστού. 
Ά πετέλει άντίθεσιν μέ τό φουσκωμένον καί 
εύθυμον εξωτερικόν τοΰ άρτου τόν όποιον 
έχράτει.

—  Έ χεις λεπτά ; είπεν ό άρτοπώλης είς 
τό παιόίον.

Τό μικρόν παιδίον ¿χαμήλωσε τούς οφθαλ
μούς του.

—■ Ό χ ι, άπήντησε, δυνατώτερα σφιγγών 
τόν άρτον £πί τοΰ στήθους του· ή μητέρα 
μοΰ είπε δτι θά έλθη νά σάς όμιλήσή αύ- 
ριον . . .

—  Ά ς  ε ίνε , είπεν ό καλός άρτοπώλης, 
πάρε τό ψωμί καί πήγαινε, παιδί μου.

—  Ευχαριστώ, είπε τό δυστυχές μικρόν.
'Ο κύριος Αγησίλαος εθηκε τά παξιμάδια

τοΰ ανεψιού του είς τό θυλάκιόν του καί ή -



τοίμάζετο v i  Ιξέλθτι? δτε στρέψας eloev άκί- 
νητον ίστάμενον όπισθεν αυτού τό παιδίον 
pè το ψωμίον εις την αγκάλην.

—  Τί κάμνείς αύτοΰ ; τψ  είπεν δ άρτο
πώλης. Μήπως δεν <τέ ήρεσε το ψω^ί ;

—  "Ci ! είνε πολύ ώραΐον ! είπε το πα ι
δίον.

—  Τότε λοιπόν πήγαινε το εις τήν μη
τέρα σου. *Αν άργήσης, θά νομίση οτι έπαι
ζες εις τον δρόμον καί ία  σε μαλώση.

Τό παιδίον έφάνη ώς να y.ή τόν ήκουσε· 
Πραγματικώς άλλου είχε τήν προσοχήν του. 
*0 άρτοπύλης έπλησίασε προς αύτό, καί 
εσυρεν Ιλαφρώς καί φιλικώς τό ωτίον του.

—  Τί σκέπτεσαι, καί δεν πηγαίνεις εις 
το σπήτί σας; τήι είπε.

.—. Ποιος τραγψδβΐ έδώ ; είπε τό μικρόν.
—  Κανείς δεν τραγωδέ? έδώ.
—  ”Ω ! να ί, εΐπε τό παιδίον. Ακούετε ; 

Τσρί, τσρ ί, τσρί, τσ ρ ί. . .
Ό  άρτοπώλης καί ό κύριος ’Αγησίλαος 

προσεπάθησαν' ν* ακούσουν, άλλά τίποτε δέν 
ηχούσαν μόνον γρύλλοι τινες έτντίριζον.

—  Κανένα πουλάκι τραγωδέ?, είπε τό 
παιδίον, ή μήπως τρ.αγιρδε? τό ψωμί, όταν 
ψήνεται, δπως τα μήλα ;

—  ’Οχι, μικρέ μου, τ«ρ είπεν ό αρτοπώ- 
λης. Τραγψδούν οί γρύλλοι, διότι άνάψαμεν 
τόν φούρνον, καί διότι ευχαριστούνται όταν 
βλέπουν φλόγα.

—  Οί γρύλλοι ; είπε τό παιδίον κατ’ αυ
τόν τόν τρόπον φωνάζουν οΐ γρύλλοι;

—  Ναί, άπήντησεν ό άρτοπώλης.
—  Θά ήμην πολύ ευχαριστημένος, αν 

εϊμπορούσατ® v i με δώσετε ενα γρύλλον, 
εΐπε κατακόκκινον διά τήν μεγάλην του τόλ
μην τό παιδίον.

—  "Ενα γρύλλον! είπεν ό άρτοπώλης, 
καί τ ί 0ά τόν κάμης τόν γρύλλον, μικρέ μου; 
αν ήξευρα τί 6ά τόν Ικαμνες θά σοι τούς 
έδιδα όλους δσοι είνε εδώ.

—  Ώ , κύριε, Ινα μόνον, μόνον ενα, σάς 
παρακαλώ ! είπε τό παιδίον με παρακλητι
κήν φωνήν. Μου είπον δτι οί γρύλλοι φέρουν 
ευτυχίαν εις τάς οικίας· αν είχαμε καί ημείς 
Ινα εις τήν οικίαν μας, ή μητέρα, ή όποια

εΐνε τόσον λυπημένη, ίσως δεν 0ά κλαίη 
πλέον.

Ό  κύριος ’Αγησίλαος έστρεψε καί είδε 
τόν άρτοποιόν. Έ το πολύ αγαθός καί ευαί
σθητος άνθρωπος ' ό αρτοποιός εκείνος καί 
συνεκινήθη πολύ. Έσπόγγιζε τούς οφθαλμούς 
του μέ τό ακρον τής ποδιάς του. Καί ό κύ
ριος ’Αγησίλαος, εάν είχε ποδιάν τό ίδιον 
θά έκαμνεν.

—  Καί διατί κλαίει ή μητέρα σου; είπεν 
ό κύριος ’Αγησίλαος.

—  ’Έχει χρέη, είπε τό μικρόν. 'Ο πα
τέρας μου άπέθανε καί ή μητέρα ράπτει 
νύκτα καί ημέραν, άλλά δεν προφθάνει νά 
πλήρωση δλα δσα χρεωστούμεν.

Ό κύριος ’Αγησίλαος έλαβε τό παιδίον 
εις τήν άγκάλην του καί μετ’ αύτοΰ καί τον 
άρτον νομίζω δε δτι τά έφίλησε καί τά 
δύω.

'Ο άρτοπώλης συνέλαβε τέσσαρας γρύλ- 
λους τούς έθηκεν εντός ένός κουτίου του ό
ποιου τό σκέπασμα είχεν όπάς, δπως δύ- 
νανται ν’ άναπνέουν έπειτα εδωκε τό κου- 
τίον εις τό παιδίον τό όποιον άνεχώρησε 
κατευχαριστημένον.

"Οταν άνεχώρησεν, ό άρτοπώλης καί ό 
κύριος ’Αγησίλαος ανέκραξαν καί οί δύω:

■—  Τό καϋμένον τό μικρόν !
'Ο άρτοπώλης έλαβε τότε τό κατάστιχόν 

του, ήνοιξε τό φύλλον εις τό όποιον ήτο ση
μειωμένου τό όνομα τής μητρός τού πα ι
διού, εσυρέ μίαν μεγάλην γραμμήν εί- ολον 
τό φύλλον, διότι έχρεώστει πολλά, καί ήτο 
πλήρες τό φύλλον από τόν λογαριασμόν της, 
καί εγραψεν υποκάτω : ΈπΛηρώθησαν.

'Ο δέ κύριός ’Αγησίλαος, δίχως νά χάση 
καιρόν, έξέβαλεν άπό τά θυλάκιά του δσα 
χρήματα είχε —  καί ευτυχώς εκείνην τήν 
ημέραν είχε πολλά —  τά περιετύλιξε δι’ ε
νός χαρτιού καί παρεκάλεσε τόν άρτοπώλην 
νά τά στείλη ταχέως εις τήν μητέρα τοΰ 
μικρού παιδιού μ ΐ τόν έξωφλημένον λογα
ριασμόν της, ύ ς  καί με μίαν μικράν έπι- 
στολήν αυτού εντός τής οποίας τή έλεγεν 
2τι αύτό τό παιδίον θά γίνη μίαν ήμέραν ή 
χαρά καί ή παρηγοριά της. 'Ο άρτοπώλης
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τά εδωκεν δλα είς. τινα  υπηρέτην του, εις 
τόν ο'ποϊον παρήγγειλε νά τά ύπάγη δσον 
ήδύνατο ταχύτερα. Ό  υπηρέτης' είχε μεγά
λους πόδας καί έτρεχε πολύ, εν φ  τό πα ι
δίον μέ τόν μεγάλον του άρτον, τούς τέσσα
ρας γρύλλους . καί τούς μικρούς του πόδας 
δεν ήδύνατο νά τρέχη δσον έκεΐνος. "Ωστε, 
οταν τό μικρόν παιδίον έφθασεν είς τήν οί- 
κίαν, ευρε τήν μητέρα του ήσυχου καί εύχα-

ριστημένην, μειδιωσαν αντί νά κλαίη δπως
συνήθως.

Ένόμίσεν δτι οί τΙσσαρες γρύλλοι, τούς 
όποιους τή εφερεν, έκαμαν τό θαύμα εκείνο, 
καί νομίζω δτι δέν είχεν άδικον.

Χωρίς τούς γρύλλους καί τήν αγαθήν του 
καρδίαν, θά Ιγίνετό ποτε αύτή ή μεταβολή 
είς τήν ταλαίπωρου κατάστασιν τής μητρός 
του ;

(Μίι.-ισις) 2ΤΑΜΛ11ΝΑ

0ΝΕ1Ρ0Ν
Ό λη  νύχ ια  6 Μουστάκας μέ μ ιά  πεΤνα ¡ροβερή 
Έβοσκε ς' éVa κε®άλι 'Ολλανδέζιχο τυρί. 
Κι’δτανχλε’άούτ’ ένα τρίμμα 5èv χνίροϋσε ή κοιλιά του, 

’ Αχοοάσισε νά « άη νά χλαγιάσ-ς ’ς τή  σωληά του.

Κ’ εΓδε ίνειρο . . . . .  χώς ήτον χαί αυτός όμογένής 
Πώς ’ς τή  δόξα χα! 'ς τά τλουτη  δέν τόν εσβανε χάνεις, 
ΕΓχε μέ τά  χρήματά του χίλάους δύο μεζέδες πάρει 
Καί δέν έτρεχε τα ϊς νύχτες νά βοσχφ μ ετ’ τό χελλάρι.

η ο Ν Τ ί κ ο τ

Μά άχόμη ενα άλλο μεσ' τά  τόσα τά χαλά 
Κ’ είς τόν ßvtvo του τόν χάνει τόν Μουστάκα νά  γελφ 
Τήν ώοαία αμαξά του τήν τραβούσαν γ ιά  γεινάτι 
Μέ κουδούνια ’ςταΓς οΰραΤςτουςδυδ χαλοβρεμμόνοι j-árot.

Καί αυτός τούς διοιχοΰσί—ω άπόλαυσις γλυχειά I — 
Καί τούς έδινε καί κάπου χι'άπό μ ιά  χαμιτσικ'ά.

Τέτοια βλέπει 6 Μουστάκας χι'βποιος άλλος τύχη νάχη  
— Κα! αμονσζαχος άχόμα—ςιορτωμένο τό στομάχι. ΓΙΐώΡΓ. iPOSlfíHS



1 54 Η Δ!Α£ΧΛΛ£ΙΣ ΤΩΝ ΠΛΙΔΩΝ

ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΗ
Aui φοοαϊς τύ έ’να χό«·ϊ χ ά νε ι; — ¿υο —  

dud -*«(.$¿4 χηγβΤνχν μόνκ «Λ «χ&λ«Γο.
— Νίχο, slice ό Γιώργο«, JfiaOei «4 νέα ;

’Δί« μ^ά χεπΟιοΰδχ πω« χετχ ιί>ρ*ία-

Δνο *χ’ ένα τώρα χΰσα χάνοον; — Τρια — 
Τήν χιτχλουδίταα τά  χαχά χχιθύχ 

ήήίλαν νά τρίξουν νά τήν κυνηγήσουν 
Κι’ άν τυ/iv τήν χιάσουν, νά τήν τυραννήσουν.

Δυ6 ΦΟοαΤ« τδ τρία πόσα χάνουν; —'Έξη 
Ό  τρεΐλδ’« δ Γιώργο« ήθελε νά παίζη · 

εκεισε τδν Νίχο' ϊρέξαν χαΐ ο! δύο 
χ ’ «Γ/αν λησμονήσει πλέον χό σχολ«ΐο.

"Ένα άχδ έ ν α ; — 'Έν μηδενιχό —
’Σ τδ λοιβάδι τρίξαν χό γίΐχονιχό

ν’ άναιδοϋν σπάνιο ’« τήν άμυγδαληά, 
τ 4  χουλ;ά νά διώξουν σπό τή  φω ληά .

Δύο άχδ τρία πόσο μέν·ι ', — "Ενα —
Τά χαχά χαιδάχ^α ήσαν ίδρωμένα 

άπδ χό παιγνίδι χ ι’ άχδ τό χανδ 
χαΐ τήν αλλ ’ ήμέρα ’χ ίναν γιατρικά.

Μ4 άντί νά Tpé/ouv μέσα ’« τό λειβάδι, 
'φρόνιμ’ αν χηγα'ναν ίσα  ’« τό σχολείο,

8év θά χαίρναν τότε γιατριχό τό £ρά5υ 
χα ΐ θά τ ’ αγαπούσαν δλοι χα ΐ τά  δύο.

I .  Κ .  Π 0 Λ Κ Μ Η 2 .

Η ΠΟΝΕΜΕΝΒ ΧΕΙΡ ΤΗΣ ΣΟΦΙΑΣ

2  Ω Σ καμμία από τα« άναγνω- 
ς-ρίας «της Διαπλάσεως;» 
ένθυμηθή ποιον είνε τό 
«λήθες πρόσωπον της μι
κρός τούτης ιστορίας τήν 
όποιαν μέλλομεν νά διη- 
γηθώμεν, ίσως μάλιστα 
καί ερυθρίαση ολίγον, καί 
δυσαρεστηθή κατά «  τής 
Διαπλάσεως »· άλλ’ ας 

μείνη ήσυχος* «ή  Διάπλασις« δεν είνε α
κριτόμυθος, δπως μερικά κοράσια τά  οποία 
λέγουν οσα δεν πρέπει νά είπουν, και δεν 
θά εΐπη το αληθές όνομα τ ή ς .................Σο
φίας, άλλα θέλει άπλώς διηγηθή τήν Ιστο
ρίαν τχύτην δπως διορθωθούν καί άλλα κο
ράσια, δσα τυχόν έχουν τό ελάττωμα τής . . .  
(έλα  δά μή φοβείσαι καί δεν θά ειπω τό 
Ιπώνυμόν σου ! ) . . .  Σοφίας, καί γίνουν καλά 
καί φρόνιμα δπως εγεινε καί εκείνη·

’Ακούσατε λοιπόν.
Μίαν ημέραν ή τετραέτις Σοφία εισέρ

χεται κλαίουσα είς τήν αίθουσαν όπου ήτον 
ό πατήρ της, ή μήτηρ της καί άλλοι φίλοι. 
Τήν «ρωτούν τί έχει καί αποκρίνεται 3τι ή 
θύρα ë m a c s  τον δάκτυλόν της καί πονεΐ, 
πονεΐ!"

Κατ’ ευτυχίαν είς τών παρευρισκομένων 
έν τή αιθούση ήτο ιατρός καί εΤπεν εις τήν 
μικράν Σοφίαν νά τφ  δείξη τήν χεΐρά της 
διά νά τήν. θεραπεύση.

Ή μικρά ήξευρεν ήδη ότι οί ιατροί σπα- 
νίως ιατρεύουν χωρίς νά προξενήσουν καί 
όλίγην δυσαρέσκειαν |αε τά ιατρικά των. Λοι
πόν μόλις ό ιατρός «πλησίασε πρός αυτήν, 
ή Σοφία έκρυψε τάς δύο της χειρας κάτω 
άπό τήν μικράν της ποδιάν.

—  Έ λα δά, τή είπεν ό ιατρός, ελα μι
κρά μου, βγάλε μου τό χεράκι /του άπό τόν 
κρυψώνά του, καί βάλε το ολάνοικτο μέσα 
είς τό χέρι μου. Δέν είμπορώ νά ιατρεύω 
τά χέρια χωρίς νά τά βλέπω.

'Β  μικρά. Σοφία έοίσταζε κατ’ άρχάς, 
έπειτα δε έφάνη ώς νά έλαβεν έξαφνα μίαν 
άπόφασιν. Ήμικρά Σοφία εύρεν, ή τουλάχι
στον «νόμισεν δτι εύρε, μέσον τ ι διά νά 
άπατήση τόν ιατρόν καί απαλλαγή άπό τό 
ιατρικόν. Μέ αίφνίδιον κίνημα έθηκε τήν δε
ξιάν της χεΐρα είς τήν χεΐρα τού ιατρού, ένφ 
ή αριστερά ήτο ή πονοϋσα.

'Ο ιατρός έστρεψεν άπ’ έοώ, έστρεψεν 
απ’ έκεΐ τήν μικράν εκείνην χεΐρα. Ήτο 
λευκή , παχουλή, ωραιότατη, και έφαίνετο 
δτι ποτέ της άφ’ δτου άπετελει μέρος τού 
σώματος τής Σοφίας δεν έπόνεσε.

—  Ά  ! ά ! είπεν ό ιατρός. Παράδοξον 
πράγμα ! Ό  β α β α ς  της Σοφίας ίατρεύθη 
μόνος του. Ά λλ ’ «διάφορον επειδή ό πόνος 
είνε άπό μέσα, θά τό δέσωμεν μέ ένα πα- 
νάκι αυτό τό χεράκι, καί ή μικρά μας Σο- 
ιοία άς παίζη πλέον καί ας τρωγη μέ το 
αριστερόν της χεράκι έως αύριαν τό πρωί.
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Λαβών δέ ενα έπίδεσμον τόν οποίον είχεν 
ετοιμάσει ήρχισε νά δένη τήν δεξιάν χεΐρα 
τής μικράς Σοφίας κατά τοιοϋτον τρόπον 
ώστε τή ήτο εντελώς αδύνατον νά τήν με- 
ταχειρισθή. , , , ,

Ή  μικρά Σοφία Ιφ’ δσον ένόμιζεν δτι 
μεθ’ ολον έκεΐνον τόν έπίδεσμον θά είχεν 
έλευθέραν τήν χεΐρά της, Ιχαιρε νομίζουσα 
δτι ό δόλος της έπέτυχεν άλλ’ άμα ένόησεν 
δτι τά δάκτυλά της έδέθησαν σφιγκτά μέ 
τόν έπίδεσμον τού ιατρού, καί οτι έπρεπε 
νά μείνουν κατ’ αύτόν τόν τρόπον έως αΰριον 
τό πρωΐ, ήρχισε νά σκέπτηται οτι δεν ήτο 
διόλου καλόν αύτό τό όποιον έκαμνε· διότι 
διά νά άπαλλάξη άπό τά ιατρικά τήν αρι
στερόν της χεΐρα, ήτις, επειδή έπονει, δεν 
τή εχρησίμευεν είς τίποτε, θά ήναγκάζετο 
νά κρατή δεμένην καί άχρηστον τήν δεξιάν, 
ή όποία ήδύνατο νά τή είνε πολυ ωφέλιμος, 
ένφ θά έθεραπεάετο ή άριστερά.,

• ’Εξέβαλε τότε κάτω άπό τήν ποδιάν της σιγά 
σιγά τήν άριςεράντης χεΐρα καίχαμηλώσασα 
τούς οφθαλμούς της άπό τήν εντροπήν της: 

—  Ή  Σοφία έκαμε λάθος, είπεν έρυ- 
θριώσα, τούτο έχει β α β ά .

« ΡΙΖΑΣ
Μέ τδν κάλαμον άνά χεΐρας έσκεπτόμην, 

μικροί μου φίλοι, νά γράψω τήν ιστορίαν 
τού Γεωργίου, τεταρτοετούς φοιτητού τής 
φιλ.ολογίας, δστις πτωχός ών, έσπούδασε 
εργαζόμενος, ώς υπηρέτης, είς διαφο’ρους 
οικογένειας. Καί τώρα Ιργάζεται είς δια
φόρους οικογένειας, άλλ’ ώς διδάσκαλος ό
μως. Όποια δι' αύτόν ευτυχία! νά είσέρ- 
χηται μέ σοβαρόν βήμα διδασκάλου εκεί, 
δπου άλλοτε εΐσήρχετο φέρων επ’ ώμου τό 
ζ ε μ π ί λ ι  μέ τά τρόφιμα; Νά άποκαλεΐται 
εύπρεπώς διδάσκαλος παρ’ εκείνων οίτινες 
έκάλουν αύτόν περιφρονητικώς Γιώργον; Ό 
ποιον δι’ αύτόν παράσημον τό τετριμμένον 
εκείνο ζεμπ ίλλι;

Αΰτήν τήν ιστορίαν έσκεπτόμην νά σάς 
γράψω, μικροί μΟυ άναγνώσται, δτε έρριψα 

i τυχαίως τό βλέμμα μου Ιφ’ ένδς έν τφ  προ- 
αυλίω μου δενδρυλλίου, τό όποιον ό προχθε
σινός άνεμος είχε λυγίσει.

155

—  Α λήθεια ; ώ ν α ί ! είπεν ό ιατρός προσ- 
ποιηθείς δτι τίποτε δέν Ινόησε. 'Η καϋμένη 
ή Σοφία! δέν Ι^ει τώρα κανένα χέρι καλόν 
τό ένα πονεΐ και τό αλλο είνε δεμένον. Τί 
καλά πού έκαμε ή Σοφία κι’ έπρόφθασε κι’ 
νόησε τό λάθός της.

Καί άπό τήν δεξιάν χεΐρα έθηκε τόν Ιπί- 
δεσμον είς τήν αριστερόν.

Ό λα  ταύτα Ιγειναν μέ σοβαρότητα. Ού- 
δε’ις είπε τίποτε είς τήν Σοφίαν, ούδείς
' / h  > r  r  *εφανη οτι ι νόησε τίποτε.

’¿έλλ’ ή μικρά είχεν αγαθήν καρδίαν καί 
δτε είδε τόν ιατρόν νά ζητή τήν ράβδον του 
καί τόν πΐλόν του διά ν’ άναχωρήση, υπήγε 
σ ιγά σιγά δπισθέν του, καί τόν έσυρεν άπό 
τό άκρον τού επανωφοριού του·

—  Ίατρε’, ειπεν, ή Σοφία είνε κακή, είπε 
ψεύματα. 'Η Σοφία ήξευρε δτι δέν τής πο- 
νούσε τό δεξιό χέρι.

Συνεχώρησαν, εννοείται, τήν μικράν —  
τήν τετραέτιδα μόλις —  Σοφίαν διά τό ά- 
θφόν της ψεύδος, άφ’ ού τό ώμολόγησε τό
σον είλικρινώς, καί άφ’ ού έδειξε πόσον 
μετενόησε.

ΦΙΛΟΜΗΛΑ

ΡΙΖΑΣ! »
Ά !  τότε εΐπον, αί μικραί υπάρξεις, περί 

ών πρόκειται νά γράψω, δέν. ομοιάζουν τού 
μικρού τούτου δενδρυλλίου; Δέν είναι άπα- 
λα ί, εύλύγιστοι, εύθραυστοι, ώς αυτό;

Μικρά πνοή άνεμου ήρκεσενδπωςλυγισθή, 
καμφθή, κλίνη, τής ευθείας τό Οενδρύλλιον. 
’Αλλά μή καί μικρά αμέλεια, μικραί τινες 
επιβλαβείς έξεις, μικρά περιφρόνησές τών 
συμβουλών τών γονέων, δέν αρκεί δπως χλί- 
νωσι τής ευθείας οδού οί μικροί παίδες;

Πώς ήδύνατο νά άνθέξη τό οενδρύλλιον 
κατά τής πνοής τού ανέμου; Βεβαίως θά μέ 
είπήτε, έάν είχε ρίζας. Καί σείς πώς θά 
άνθέξητε κατά τών γευμάτων τής κοινωνίας 
δταν ολίγον μεγαλώσητε; Πώς άλλως ή 
δταν αί συμβουλαί τών γονέων σας, τών . δι
δασκάλων σας, ριζωθώσιν έν τη καρδίφ σας,

Λοιπόν ¡δίζας ρίζας! μικροί μου φίλοι, φρον
τίσατε νά άποκτήσητε διά νά γίνηται άνθρωποι 
καλοί καί πολίται τέλειοι, στ. οικοκομογ
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Μ Ι Κ Ρ Ο Ι  Σ Τ Ι Χ Ο Ι
ΤΠΟ

Α Λ  Κ Α ΤΑ Κ Ο ΤΖ Η Ν Ο Υ

ΠΕΡΧΕΤΕΡΑ

ΙΙί, π ί , π ί, περιστερά 
Με τά  εύμορφα πτερά 

Έ λα  κάτω ’στην αύλή, 
’Α π’ τή ν στέγη την ψηλή.

Τ Ι

Φουστανέλλσ, πάλα , φέσι, 
ΓΙεριπάτημα με χάρι,
Καί δαχτυλιδένια μέση'
Γειά σου, γειά σου, παλλικάρΓ

Μ ΙΑ  Π Α Ι Δ Ι Κ Η  Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Η
Τήν κατωτέρω επιστολήν νεαρού μαθητού πρός 

τον έξάδελφόν του ευρον πράχθίς καθ’ όδόν, έπι- 
στρε'φων εκ ~Λ χεριττάτοο.

« ’Αγαπητέ ¡¿οι> έξάδελφε,
«  Εινε τώρα μία έβδομάς άφ’ οτου έτελείωσ« 

.τάς εξετάσεις μου. Προεβιδάσθην και μεταβαίνω 
άπό τής Δευτέρας, εις τήν Τρίτην τον Ελληνι
κού, ή, ώς μού αρέσει καλλίτερα να λέγω, εις 
το Σχολαρχείον.

»Δυστυχώς εφέτος δέν έλαβα χαθώ; πέρυσι 
άριστα, άλλα λ ία ν  παρηγο- 
ρουμαι ομως, διότι κανείς άπό τήν 
τάξιν μας δίν έπήρε ανώτεροι 
βαθμόν.

»Σείς, Νίκο, μου έγραφες,
¿τελειώσατε τας εξετάσεις σας 
ένωρίτερα , αλλά μέ λύπην μου 
είδον Ιότι δέν έπροβιβάσθης' σου 
εύχομαι όμως νά μή σού συμβΐ) 
πλέον αύτό τό δυστύχημα, διότι 
μοΰ φαίνεται «τι δεν γίνεται δι’ 
ήμας τους μαΟητάς μεγαλείτερον δυστύχημα «π.ο 
αύτό.

»Το χαρτί διά τούς α ετο ύ ς , το χρωματιστά, 
διά το όποιον μού γράφεις, σοδ τό στέλλω, αλλα, 
να χαρώ τον πατέρα, «ντράπηκα νά υπάγω μόνος 
μου νά το αγοράσω,

» Ιϊαιδία 14 χρόνων, καθώς είμεθα ήμεΐς τώρα, 
δέν παίζουν πλέον α ετο ύς .

»K ’ έγώ Θα παίζω τώρα εις τάς παύσεις, άλλα 
παιγνίδια τά όποια δέν εινε εντροπή νά τά παίζω.

»Ή γ όρασα χαρτί ίχνο-^ραφίας καί Θά σχεδιάζω 
διάφορα σχέδια όπως είμπορω, όχι 'βέβαια πολύ 
καλά, αλλά ολίγον κατ’ ολίγον Θά συνειθίσω.

»Θά μελετώ βιολίον. Εεύρεις, Νίκο ; ό Μπόμ

πας μου ήγόρασε βιολίον. Λοιπόν κ’ έγώ θά.με
λετώ καί θα μάθω να παίζω να τον διασκεδάζω. 
&'χ μελετώ ολίγα γαλλικά, διότι, καθώς ακούω 
καί μάς λέγει ό θείος Βασιλάκης, ούτε χαμάλης 
3έν έίμπορεϊ νά κάμη χωρίς γαλλικά.

( Έ?ώ «ivt ¿λ ϊγα ι γραμμοί δυσανάγνωστοι, διότι s λ  6 
τ& γράμμα^β Χβρωμέντ. Φοιίν«ται crti «άπονος έ"ά- 
ΐ η ί ί  τήν όπιοτολήν )·

»Πολύ όμως θά μέ ευχάριστή καί εν άλλο 
πράγμα.

« Ή  Δ ιά π .λ α σ ις»_ ε ίςτή ν  
όποιαν σ’ Ικαμα συνδρομητήν—εί
δες ίότι δημοσιεύει ώράΐα αινίγ
ματα καί άλλα νόστιμα, «παιδί-' 
κ'ον πνεύμα», όπως τα λέγει'

, Είδες ; κάμ.νει καί διαγωνισμούς' 
λοιπόν θά καταγίνομαι νά γράφω 
ωραία αινίγματα καί παιδικόν 
πνεύμα, καί να διακρίνομαι καί 
είς τ«ύς διαγωνισμούς. Νά τού 
είπώ καί τό ψευδώνυμόν μου διά 

νά έννοης οσα γράφω ότι εΤνε ίδικά μου. Τό 
ψευδώνυμον μου εινε... (Kal έδώ e'vi πατη- 
μ § ν η  ή έι;ΐ"*ί>λή <Γνί θυ^ανάγνωίτον το ψ«υ- 
δώνυμόν του). "Αμα βαρυνομαι από όλα αϊιτά θά 
καταβαίνιο.εΐς τον κήπον μας, όπου έχω χωρίσει 
έναμικρον μέρος τό όποιον θά καλλιεργώ. "Επειτα 
θά κόπτω μέ τό πριονάκι ώραΐα, ενα ξύλον μα
λακόν καί θά κάμνω ώραΐα πράγματα καθώς 
ε!νε καί ό κοπτήρ δια τά χαρτία τον όποιον σοδ 
στέλλω.

Τρεις όμως φοράς τήν έβδομάδα ώρισα όπως 
μελετώ μαθήματα του σχολείου, διότι εΤνε ανάγκη.

'Ενθυμούμαι ότι πέρυσι τό καλοκαίρι δέν είχα 
ανοίξει διόλου βιβλίον κατά τάς παύσεις' λοιπόν

«μα έπηγα εις το σχολεΐον τήν έπ«0α σαν τον 
υπηρέτη μας τόν Γιάννη ποΰ μεθούσε καί «πήγαινε 
και ζητοϋσενα αγοράση από τόν υποδηματοποιόν 
κρέας καί άπο τόν ράπτην γλυκίσματα. Έτσι κ’ 
έγω' πέρυσι μ ! ¿ρωτούσαν τί έστί κ λ ά σ μ α  καί 
έγω έλεγα τόν ορισμόν του πολλαπλασιασμού.

Αυτα λοιπον σκοπεύω νά κάρα» εφέτος τό 
καλοκαίρι' έτσι ωφελούμαι, διασκεδάζω καί προ
ξενώ ευχαρίστησιν είς τούς γονείς μου.

Η ΔΙΑΙΙΛΑ21Σ

άλλό ήλιοτρόπιον· βλέπε σύ ολην τήν ημέραν τ 
οι’ έμέ λάμψις καλλίτερα είνε νά με αγαπούν 
τόν κόσμον, όπως σύ· έγώ έχω καί άλλους δύι

Σέ συμδουλεύω, ΐψίκο, νά κάμης καί σίι τά 
ίδια, διά τοΟτο μαζή με τό χαρτί διά τούς α ετο ύ ς  
σοί στέλλω καί χαρτί της ιχνογραφίας.

Ο αγαπών σε έξάδελφός σου 
ΑΛΕΞΑΝ (ή άκρα τής έπιστολής λείπει δοτέ δέν 

δυνάμεί« νά μάδωμεν τό έπώνυμαν τοδ Άλεξίνδρου).
Διά τό πιστόν τής αντιγραφής 

ΔΗΜ. Κ.. ΜΛΪΤΟΓΔΗΣ
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Εν τ ό ς  ενός κήπου ήσάν ποτε φυτευμένα 
δύω ηλιοτρόπια· τό εν έξ αυτών έφιλιώΟη 

μέ τό μικρόν κοράσιον τής γειτονικής οι
κίας , έν φ τό άλλο, τό. όποιον ήτο φαντα— 
σμένον, δλην τήν ημέραν προς τόν ήλιον 
ήτον έστραμμένον, νομίζον δτι οι’ αύτό μό
νον εστελλεν ό ήλιος τάς αχτίνάς του εις 
τήν γην. Τό ευπροσήγορον καί περιποιητι- , 
κόν ήλιοτρόπιον συχνάκις έκυπτεν έξω άπό 
τό περίφραγμά του καί ¿χαιρέτα τό μικρόν 
κοράσιον. ’Αλλά ήτο τόσον πολύ υψηλόν 
ώστε τό μικρόν κοράσιον δέν το έφθανε καί 
όταν ακόμη έπάτ/,ι ε/.ς τ ά  ν ύ χ ια  του. Τό 
καλόν δμως ήλιοτρόπιον ¿κρέμα τότε έν Ικ 
των πλατέων του φύλλων, απαράλλακτα ώς 

. νά ήπλωνε πρός αύτό τήν χείρά του καί τό 
κοοάσιον έλάμβανε το φύλλον, δπως σείς 
λαμβάνετε τήν χεϊρα κανενός φίλου σας, καί 
έλεγε πρός αύτό γλυκά, γλυκά. .

—  Καλημέρα, 'Ήλιε μου !
Μίαν ημέραν τό κοράσιον λέγει πρός τό ήλι

οτρόπιον·— "Εχετε εύχαρίςησιν νά σάς συστή
σω τήν κούκλάν μου; Τό ήλιοτρόπιον έκλινε 
τήν μεγάλην του κεταλήν, ώς νά έλεγε Ν α ι / !
και τό κοράσιον άνεσηκώθη δσον ήδυνήθη υψη
λά, ύψωσε τήν κούκλάν τον καί τφ  τήν ¿σύστη
σε. Καί κατ’ αυτόν τόν τρόπον έγιναν καί οί 
τρεις φίλοι, καί ήσαν καί οί τρεις πολύ ευτυχείς.

Τότε τό άκατάδεκτον ήλιοτρόπιον είπεν 
είς τό εύγενές ήλιοτρόπιον.

—  Τί τρελλό ποΰ ε ίσ α ι! διατι δέν παρα
τηρείς καί συ τόν ήλιον ολην τήν ημέραν, 
δπως κάμνω έγώ ; ;

—  Δυστυχισμένον άνθος, άπήντησε τό | 
ήν λάμψιν τοΰ ήλιου· είσαι μόνον καί έρημον
καί νά αγαπώ· έγώ δεν είμαι κατάμονον είς 

>· ήμείς ειμεθα τρείς φίλοι. *4
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ΘΑ Δ Ω Ρ Η Σ Ω Μ Ε Ν  ΚΑΙ Π Α Λ Ι Ν

Προ< ττάντας, δσοι έκ των νύν συνδρομητών « τής Διαπλάσεως » άνανεώσωσι 
τήν συνδρομήν των διά τδ νέον έτος π£>ό ζΨ/ς 1Μ Ια ν ο υ ά ρ ιο ν  1882 , καθώς 
καί προς πάντας τούς νέους συνδρομητάς, δσοι θά έγγραφώσί διά τδ πρόσεχες 
έτος επίσης πρό τής Ι™ Ί ανονα ρ ίο ν  1882 .

Το ν έον  ζονζο β ί62 ιά,ριον  άποτελοΰμενον έξ 100 περίπου σελίδων καί 
συν'τεταγμένον μετά πολλής χάριτος ¿πίτηδες διά τούς μικρούς φίλους «τής 
Διαπλάσεως » ύπδ ΠΑΝΤΩΝ ΤΩΝ ΣΥΝΕΡΓΑΤΩΝ ΑΥΤΗΣ, θά περιέχη: 
ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ, ΔΙΑΛΟΓΟΥΣ, ΔΡΑΜΑΤΙΑ, ΠΟΙΗΜΑΤΑ, Οά στολίζεται 
μέ ωραίας ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΙΑΣ καί με θελκτικωτάτην ΜΟΥΣΙΚΗΝ.

Τ νπ ογρ αφ ιχ ύ ς  81 θά ε?νε χομψόζατον  καί λίαν φ ιΜ κ α ο ν , διότι, δπως 
καί « ί πέρυσι δωρηθεΐσαι. « Παιδικαί Σελίδες», αί όποΤαι τοσούτον κατέθελζαν 
καί κατενθουσίασαν τούς μικρούς φίλους «τη ς Διαπλάσεως», θα τυπωθή καί τδ 
βιβλιάριον τοΟτο έν τ ω . τυπογραφείου Άνδρεου Κορομηλά.

Έλπίζομεν δτι πάντες οι συνδρομηταί « τής -Διαπλάσεως» θά σπευσωσι 
ν ’ άνανεώσωσι τήν συνδρομήν των εγκαίρως, δπως άποκτησωσι το δικαίωμα να 
λάβωσι τδ ώοαιον τοΟτο δώρον καί συγχρόνως δτι θά φροντισωσιν ωστε, πας 
φίλος των τον οποίον γνωρίζουν δτι δεν εινε συνδρομητής «τής Διαπλασεως » να 
τδν πείσωσι νά έγγραφή τοιοΰτος πρδ τής Ι"’’ Ίανουαρίου 1882.

- Καί ούτω γνωρίζετε τ ί θά συμβή;
Οι μικροί μας φίλοι άκουσίως καί χωρίς νά τδ έννοήσωσι θά κάμουν δώρον 

εις τούς φίλους των τδ χαριτωμένον βιβλιάριον. Διότι, δσους θα πείσουν να έγ- 
γραφώσι συνδρομηταί πρδ τής 1η! Ίανουαρίου, θα τους ϊδωσι να έχωσι κτήμα 
των τδ βιβλιάριον « τής Διαπλάσεως » . .

Έλπίζομεν δέ δτι, έκτος των μικρών μας φίλων, καί πάντες έπίσης οί ένδια- 
φερόμενοι ύπέρ τής πνευματικής καί ηθικής άναπτυξεως των Έλληνοπαίδων καί 
έκτιμώντες τδν σκοπδν «τή ς Διαπλάσεως» θά ένεργήσωσι καί πάλιν ύπέρ τής 
εύρυτέρας αΰτής έζαπλώσεως, πεποιθοτες δτι, δταν αί ένέργειαί των άπολήξωσιν 
εις τδ εύχάριστον άποτέλεσμα ώστε οί σήμερον ύπερτετρακισχίλιοι συνδρομηταί 
ν’ άνέλθωσιν είς δέκα χιλιάδας, θά ίδωσι «τήν Διάπλασιν » έκδιδομένην δίς τού 
μηνός, άνευ αύξήσεως τής συνδρομής.

Καί προς τδν σκοπδν τούτον, συναποστέλλομεν μετά τού παρόντος .φυλλα
δίου άγγελίαν έλπίζοντες δτι θά μάς έπιστραφή αύτη έγκαίρως καί μετ’ εύχα- 
ρίστου αποτελέσματος.
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‘Ημείς δί θέλομεν προσπαθήσει ν ' άνταποκριθώμεν είς τήν έξακολούθησιν 
ταύτην τής πρδς « τή ν  Διάπλασιν» δεικνυομένης συμπαθούς εύνοίας, έπιδιώκον- 
τες τήν τελειοποίησιν αΰτής.

ΛΓΑΝ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΥΣΑ ΥΠΟΣΗΜ ΕΙΩΣΕ

Πρός αποφυγήν πάοης παρεξηγήσεως σημειοδμεν οτι, δσοι έκ τΰν έν ταίς έπαρχίαις καί 
τω έξωτερικψ κ. κ. ανταποκρ ιτών μας λάβω?; α^νδρομάς διά το νέον Ιτος εντός τής όρισΟείβης 
προθεσμίας παρά των επιΟνμούντων νά λάβωσι τήν δωρεάν αότήν, βίν άρκεϊ νά μδς άναγγείλωσι 
μόνον τούτο, άλλά πρέπει καί το άντίτιμον των οννδρομών αυτών νά μάς άποστείλωσιν έπίσης εν
τός τής όρισθείσης προθεσμίας. Διότι μόνον εις εκείνους, των οποίων τήν συνδρομήν θά λάβωμεν 
προ τής Γ* Ίανουαρίου 1882, ύποσχόμεθα νά δωρήσωμεν το βιβλιάριου, "Ωστε άς ρροντίσωσι 
καί οί διά τών ανταποκριτών μας λαμθάνοντες « τήν Διάπλασιν » συνδρομηταί, νά δώσωσιν εις 
αύτους εγκαίρως τήν συνδρομήν των όπως προφθάσωσι καί ούτοι ν-ά μας τήν πεμψωσιν έντός 
τής προθεσμίας. η  δ ικ γθ γκ ς ις

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ « Τ Η Σ  Δ ΙΑ Π Λ Α ΣΕ Ω Σ Τ Ω Ν  Π Α ΙΔΩ Ν »
Θ ερμή κ α ρ & κ λ η σ ις . Σήμερον, μικροί μου φίλοι, 

θά σάς ζητήσω πρώτον, πρώτον μ ίαν χάριν : Θερμώς 
σας παρακαλώ ν ’ άναγνώσητε μ ιζ α  ποΑΛηο τζροσο- 

τήν ανωτέρω δήλωσιν τής Διευβύνσεως καί νά 
φροντίσητε νά συμμορφωΗτε πρδς αυτήν. ’Ελπίζω 
ότι δεν θά μοί ίρνηθήτε τήν χάριν ταύτην άφου μ ά λ ι
στα έν τή  δηλώσει ταύτρ περ! ούδενδς άλλου πρόκει
τα ι ε ίμή  περί τής έζβκσλσυθήτίως καί κατά τδ προσεχές 
Ιτος τών πρός ύμας έπισχέψεών μου άπό τάς όποΙας 
τόσον πολύ είσθε καί σεις ευχαριστημένοι Ισον καί 
εγώ άπό την θερμήν αγάπην σας ήν μοί έδείξατε μέ
χρι τουδι. Αναγνώσατέ την λοιπόν ’ άνανώσατε την 
όλόκληοον κ α ί προσεκτικώς !

Πολλοί έκ τών μικρών μου φίλων μοί εύχονται νά 
εινε τοχηρόν ΐδ  νέόν Γραφεΐόν μου, τόσον τυχηρδν 
ώστε πολύ ταχέως νά άνέλθη 6 άριθμδς των συνδρο
μητών μου είς δέκα χ ιλ ιάδας διά νά δύναμαι νά σάς 
έπισκέπτωμαι δίς τού μηνός. Σάς ευχαριστώ άπδ 
καρδίας διά τάς ειλικρινείς σας εύχάς, αγαπητοί μου 
φίλοι" άλλά  Ιστέ βέβαιοι δτι έγώ πολύ ολίγον π ι
στεύω είς τήν τύχην" εάν δε κατορίωθή έκεΤνο τδ 
όποΤον καί σεις καί έγώ επιθυμούμε»: ή  αΰξησ,ς δη
λαδή τού άριθμού των συνδρομητών, τούτο δέν θά τό 
οφείλω είς τό τυχηρόν του νέου Γραφείου, ά λ λ ’ ε/ς 
τήν πρός με αγάπην τών φ ίλων μου καί είς τάς δρα
στήριους ένεργείαςτων πρ ίς άπόκτησιν νέων συνδρο
μητών.

Φίλε μου 'Ρ α ζα π Λ α ν-π Α α ν-π .Ια ν , τήν πρός τόν 
ΦωτοΟόΑον Ά σζ/ρα  έπιοτολήν σου δέν δύναμαι νά 
τήν άποστείλω, διότι δέν έπέβηκες έπ’ αύτής τ ί  ά π α ι-  
τούμενον διά ΐή ν  ε ίς Τρίπολιν αποστολήν της Τραμ- 
ματόσημον. Ά γώ  δέν ε ίμ α ι τόσον πλούσια ώστε νά 
ύποβάλλωμαι είς τήν δαπάνην ταύτην.

'U Μ ιχγα  Z etaovfηάρβ δέν θέλει, λέγει, νά  είπη 
τό βνομά της είς τήν Λ ιο ν α ία ν  "Tdpar- διότι δέν 
«Γνε Ηρακλής καί φοβείται μή  τήν καταδροχθίση χα! 
τότε ο αντίο, ταλαίπωρος Μικρά ΣεισουρήΟρα . . . »  
ούτε είς τήν Μ ιπραν Μ εΛ ισσαν  τό λέγει, διότι θά 
τήν κεντρώση. Είς τήν ΏαναέΛ-ηνον δμως τδ λέγει.

διότι τήν ά γ α π ϊ, επειδή τής φωτίζει τήν φωλεόν, τήν 
όποιαν τήςάρέσκει νά κτίζη είς κυπαρίσσια.— Ά λ λ ά ,  
Μ ίχρα μ ου  Σ εισονρηθρα , ή Π αυσίΛ ητος  είνε 
πολύ ύψηλά καί διά ν’ άκούση τδ ίνομά σου-πρέπει 
νά Φ ωνάζω πολύ δυνατά κ α ί -τότε . . , a rz io  τα λα ί
πωρος Μιχρά Σεισουρηθραί νομίζεις ότι εινε κωφή ή 
Λ ερ να ια  "Υδρα  ς
1/ιρά πολύ εϋχαριστήίη « ή  ά ιάπλασις»  λαβοϊσα  

τήν φωτογραφίαν τού δραστηρίου φίλου της Μιλτιάδου 
Γ. Βιτιάδου.
*0 Δ άμ ω ν  καί ό Φ ιτζ ία ς  πέμπουσι τά  συγχαρη

τήριά των είς τούς έπιτνχόντας κχτά τδν δεύτερον 
διαγωνισμόν.

Ό ΔεΑψΙν καί τδ Ο υράνιον Τοξον άσπάζονται 
τόν Ά οζζροποζαμ ίζην  καί Ιπιθυμοΰσι νά μάθωσιν 
εάν κατάγεται κ α ί αύτδς δπως καί έκεΓνοι άπδ τά 
μέρη του Άσπροποτάμου.

Ή Ω ρ α ία  'EAJaC  άσπάζεται τήν φ ίλην μου 
Σοφίαν. — ΤΤοίαν Σοιοίαν ; εχω πολλάς καρά πολλάς 
φίλας μέ αότδ τδ έ'νομα· — χα ί τήν παραχαλιΐ νά 
τή φανερώση τήν ήλιχ ίαν της χα! τόν Χίγον δι’ 8ν
δέν ελαβε ψευδώνυμον. — 1 CA : ίδωμεν ποια άπδ δλας 
τάς Σοφίας θά άπαντήση είς τήν έρώτησιν αυτήν τής 
Ώ ρα/ac Έ .ΙΑαέοζ, διότι ο ίτε έγώ δέν ε/ξεύρω πρδς 
ποιαν άπδ όλας άποτείνεται.

Ό 'Ραταπλάν-πλάν-πλάν έπιθυμεΤ νά μάθρ τδ 
αληθές ίνομα  τής Μικρδς Σεισουρήδρας καί τό του 
Βορείου Σέλαος, ή Μυρσίνη τό τής Μίκράς Σεισου- 
ρήθρας, ή Μορμώ τήν ήλιχ ίαν καί τό άληθές ονομα 
τής Λαρναίας "Γδρας, ό Φωτοβόλος Άστήρ τό τής 
Μορμοϋς, δ Μαχρόουρος Κομήτης τό τού Νέου Κομή
του καί τδ τού Κομήτου, ή Κυανή Χρυσαλλίς τδ τής 
Μιχρας Σεισουρήθρας, τής Μικρούλας Τραλαλά καί 
τής ‘Ροδοδαχτύλου Όοΰς. *0 δέ Διον. I. Εανθδς προσ
φέρει τά  σεβ ασμ α ζά  ζου  πρδς τήν α ξ ιδ ζ ιμ ο ν  Μι- 
κράν Σεισουρήόραν. Πάντες δέ οί άνωθι έρωτώντες 
άσπάζονται συγχρόνως τούς έρωτωμένονς.

»Ή Λ ιάπλαΛς ι  άσπάζεται τούς φίλους τη ς : Ν7- 
κον Τριανταφυλλίδην, ’Ιωάνναν Καγκάδη, ΈΛΛα-
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βοτράπ ίοτ ,  Δ((βισοπονΧαν, Μ ιχρατ  Σ ΐ ίσ ονρ ί) -  
θραν, Κνανΐ]>· ΧρνσαΑΜδα, Μ νρσ ίνη τ ,  ' ( ¡ρ α ία ν  
‘ΒΧΑ&δα , Άσπροποΐα,μΙτ 'ητ , Χ ρυσοπη ίρ ιγα  
Ά ί ΐ ι ?ν , Ν έοτ, Κ ομιζΐ)Τ , κλπ . κλπ. κλπ.

Πολλοί λύσεις καί ¿πιστολαΐ εφβασαν πολύ άργά 
καί δέν προφθάνω σήμερον ούτε τά  δνόματα νά δημο
σιεύσω ούτε ν’ απαντήσω. Αοιπδν είς τδ προσεχές 
φυλλάδιο·/.

ΓΝΕΥΜΑΤί ΚΑΙ  Αί ΚΗί ΕΙ ί
Χ3β. Έ λ λ ιπ ο α ΰμ ιρ ω νο ν : ‘ ε’ —" έ ’ ει— 'ύ —'ε'ιε'* 

ά ’η ’ α ι—*ά— ά ’ ’ ό*4;β '■—οϋ’ ε,—δ*«*— "ι*—ά“α Ί 4ώ44η 
— Τ|— '"ά'κ,,— '' ί - Ί ' ν - ' Τ · .  - έ ι ’ —'ά —4α*’ —αΰ 
"οϋ—ά'».’ ι'ω " ό ·ί’ ο —ή —'"«'ό'ε'ο,—ώ4—'ή —ά ’ή'ο’ 
*«—έι’—V.

ΈιγιΙΑι, Ισδ Τή; ·Ηλικχΐίς Ά «ΐ,ι;'
1 3 ? .  Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς : Τό πρώτον μου εόρίσχεται

είς τάς προθέσεις, τδ δεύτερόν μου εις τδ άλφάβητον, 
ΐό  σύνολόν μου είναι νήσος τής ’Κλλάδος.

Ίΐστάλχ ιίπ ΐ Η ι * ’. ι , : '.ίίί'Γ·.' Ά  '  ΐ ι - . ,  Γ
1 3 8 .  Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς : Τδ πρώτον μου στενάζει, 

τδ δεύτερόν μου τό βάλλουν είς τό φαγητδν καί τδ ΐλον  
μου τδ τρώγουν.

Ί2ιττ<*).7ΐ Σδυον̂ ήδ.»*;4
1 3 9 .  Λ δ ξ ίγ ρ ί^ ο ς ; ΜΙ **©«λήν δύρί^κομαι £ΐς τδ 

αλφάβητον, «νευ κεφαλής ίΐ(  τήν κεφαλήν ίου,
Έ<ην.1τ, ΓΠι?ρ.<5̂  11, Κ. Ά*οβτό)ι<'5βυ.

1 4 0 .  Λ ε ξ ίγ ρ ιφ ο ς : ΙΙοία νήσος γιννάτοα ¿κ τής 
χαρατομήσβως άλλης νήσους.0«̂  10* Ακμηνος **ά τοί ψιχίου,

1 4 1 .  Α ίν ιγ μ α :
Τί πνευματική τροφή, άν.-τούς στίχους μου διαβάζηςί 
Τί στομαγική τροιοή, αν στό πιάτο σου μ* Ρ“ ζ ΐ ί !

’Βττβΰη νχ6 τ <, ν Μ ι * ρ ο δ 2«; ι?θίίθήδ$6Υ.
1 4 2 .  Α ίν ιγ μ α  :

Μ« ψαρεύεις, μ 'ά λ α τ ίζ ε ις ’
24 ν  μέ βράσρ« μ4 λαδώνης,

Κ’ είτα μέ καταβροχθίζεις,
Ά λ λ ’ άναγραμματισμένον στδ Ταμεΐον μέ πληρώνεις.

Έ σ ι ά λ ϊ ]  ι ΐ κ ΐ  τ β ΰ  Μ ι ε μ ν  Α ις ιβ β ύ χ ο υ .

14 3 -  Π α ίγ ν ιο ν : Τραίχει δ λαγός}
'β β ΐ ά λ η  ú n ^  ΤίΟ1 Ά ^ α τ ά κ ο ν ·

1 4 4 .  ’Α ρ ιθμ η τικ ά ) έ ρ ώ τη α ις : Ποιον είνα ι τδ
‘ Ιο ·*«« V« W  4)

Έ σ * 4 ) .η  ú is i  ΐβ (Γ  KeM RCW ^ysiJ.

1 4 5 .  Λ ο γ ο π α ίγ ν ιο υ : ΠοΤον σχήμα τής Γεωμε
τρίας είνα ι γλυχότερον;

TtetáXsj ίξ Â Vŝ  'Â wc«,
1 4 6 .  Λ ο γ ο π α ίγ ν ιο υ : Ποιον γράμμα τού άλφαβή-

τον δΓνβ ύψηλότβρον*,
•P.»S¿\f| ύ * 0  * 0 ?  ’ ApjUtítOV *β^ t « J  'ΛρίΑ'ίογδδΤΟνβ«’

1 4 7 .  Αογο«Λίγνΐ»>ν: Dec* χώίΐη τής *£λλάδος
τρώγ«τς«ι x«i “ ρό it4vw v τήν *e **<»?« *0βτήν$

*Ε«άλη ντΛ Γδν»ργ. H· Αβννώ'ςη.
1 4 β .  Α π ρ ο σ δ ό κ η τ ο υ :  Ποΐον είνε τό άντίθετον 

τής άρας;
Έζπώ.Αη tf*b *ΟΪ ΣθΙΧογ(«?μ.ίν«ν.

1 4 9 .  Ά π ρ ο σ β ό κ η -cov: Λιατί πηγαΐνομεν εις τήν 
άγυράν ;

•Ρεττάλιι ύκο ~.α$ ’AítópoiA 1Ταιδό<·

Λ Υ ί Ε Ι ί
12 3 · "Οστις άγαπα ύπερβολικά τόν ¿αυτόν του, 

καί μονον περί εαυτοΰ φροντίζει, α ντ ί νά ώφεληΒη 
βλάπτεται ύπδ του έγωϊσμου τόυ, καθιστάμενος μ ι
σητός καί αποτρόπαιος- —  1 2 4 .  Δύστηνος. — 1 2 S .  
Αστραπή. — 1 2 8 .  θεεος-θεός. — 1 2 7 .  ’Ίρις-ρίς. —  
1 2 8 .  Ήτο 7 0  έτων. —  1 2 9 .  Τήν λέξιν Λαβχ) (διότι 
λαμβάνομεν τδ Ι ”  3»' 4»' 3°’ στοι/εΤόν τής λέδεως 
άΧ ψαβητον καί όχι του ’Α λφαβήτου). — 1 3 9 .  Ό 
’δχεανός. — 1 3 1 .  Τδ (Βήτα, ήτα, τα , α, ώς καί τδ 
2 , καί τδ θ . —1 3 2 .  ’Αντίδια.— 1 3 3 .  Γ— Τ..(γάτα).—- 
1 3 4 -  Μήλος (μϋλος). — 1 3 5 .  Τρίχαλλα.

ΛΟΠλίίΝ: 
του 10.
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Γ. 3  η'.— Καψαμπόλης Γ. Ίω. 8. — 3ανδδς Ε. Μ. 1 1 .— ΙΙεπεμούντα Α. ΕύανΟ. 9 .— ΣΓΡΟΓ: Ιίαγχάδη Ιω ά ννα
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